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EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA (A" ZEIPA)

KQAIKOZ MAGHMATOZ: B005

2YNOAIKH AIAPKEIA TPAMNTHZ EZEETAZHZ AATINIKQN: 90 AstrTd

TO EZETAZTIKO AOKIMIO AMNOTEAEITAI AlNO TEZ2EPIZ (4) ZEAIAEZ

ok~ 0N

OAHTIIEZ A TOYZ EZEETAZOMENOYZ

2710 €EWQUAAO TOU TETPABIOU ATTAVTACEWYV VA CUMTTANPWOETE OAQ T KEVA HE TA
OTOIXEIQ TTOU ¢nTOUVTAl.

Na amravrioere o€ OAA Ta EpWTHHATA.

Na pnv avtiypdypeTte Ta OEPaTa oTo TETPADIO ATTAVTACEWV.

Na un ypawete TToUBEVA OTIG ATTAVTAOEIS OAG TO OVOUA 0aG.

Na atmavtoete oto TeTPAdIO 0ag o€ OAa Ta BEuata MOVO HE MTTAE Tréva
avegitnAng peAdvng.

ATtrayopeueTtal n xprion d10pOwTIKoU uypou 1 dIopBWTIKAG TaIviag.



MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (MONAAEZ 35)

1.

Na peTa@pdoeTe Ta IO KATW KEiPEVA otV EAANVIKA.

Sulpicius Gallus legatus Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem
gerebat. Serena nocte luna defecerat; ob monstrum terror animos militum invaserat.
Tum Sulpicius Gallus de ratione caeli et de motibus lunae disputavit eoque modo
exercitum alacrem in pugnam misit. Quia ille metum exercitus Romani vicerat,

imperator adversarios vincere potuit!

(Aarivika Aukeiou, Xl - eAagpa diackeun)

Catilina, nobilissimi generis vir sed ingenii pravissimi, contra rem publicam
coniuravit. Eum improbi viri consecuti erant. Catilina a Cicerone ex urbe expulsus
est. Socii eius deprehensi sunt et in carcere strangulati sunt. Ab Antonio, altero

consule, Catilina ipse cum exercitu suo, proelio victus, interfectus est.

(Aamivika Nukeiou, XIX - eAappa diaokeun)

MEPOZ B": NAPATHPHZEIZ (MONAAEZ 65)

1.

a) Aré 10 BeUTEPO KEieEVO TTOU BOOBNKE yIO HETAPPOAON, VO EVTOTTIOETE KAl VA
ypdywere dUo (2) Aégeig T™nG AATIVIKAG TTOU TTAPOUCIAlouv ETUMOAOYIKNA
ouyyévela pe Tnv EAANVIKA dnAwvovTtag kal Tn oXeTiKA €éAAnVIKA Aé¢n. Na
e§aipeboUV Ta KUpPIO ovouaTa.

(Movadeg 2)

B) AivovTtal 800 (2) Tp1adeg Aégewv atrd Tnv AyyAikn, FaAAIKA kal ItaAiki. Na
ypaweTe TO pAMA TNG AATIVIKAG, HE TO OTTOi0 CUVOEETAI ETUMOAOYIKA N KABE

TPIASA, OTO TTPWTO TTPOCWITO EVIKOU TNG OPIOTIKAG EVECTWTA EVEPYNTIKAG

PWVNAG.

AT'TAIKH FAAAIKH ITAAIKH
occupy occuper occupare
complete compléter completare
(Movadeg 2)
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2. Ao Ta Keigeva TTOU S6ONKAV IO JETAPPAOT], VO AVTIOTOIXIOETE TIG AéEEIG TNG
oTAANG A’ (emionuaivovTal e TTAAYIO YpA@P OTA KEIPEVA) ME TIG TITWOEIG TNG

otAAng B". Ztn oTAANn B" TrAgovadouv Tpeig (3) emIAoyEG.

A’ B’
a. bellum 1. ovouaaoTIKN TTANBUVTIKOU
B. serena 2. AITIATIKI EVIKOU
Y. animos 3. AQaIPETIK) TTANBUVTIKOU
8. lunae 4. AQAIPETIKI EVIKOU
€. Socii 5. YEVIKI] €VIKOU
OT. ipse 6. OVOUOOTIKN EVIKOU
7. OOTIKN €VIKOU
8. doTIKA TTANBUVTIKOU
9. aimaTikr} TTANBuvVTIKOU

(Movadeg 3)

3. Na avayvwpioeTe TOV OUVTAKTIKO pOAO TWV TTI0 KATW TUTTWV, Ol OTToiol gival
UTTOYPOHUMICUEVOI OTA KEIPEVA TTOU 56BNKAV yIa HETAQPAON.

legatus, ob monstrum, exercitus, vincere, nobilissimi, viri, a Cicerone, consule
(Movadeg 8)

4. Nao ypAWETE TOUG TTIO KATW TUTTOUG PNUATWY CUMPWVA PE TRV 0dnyia TTou
akKoAouBei, apou AdBeTe UTTOWN, OTTOU XPEIACETAI, TO UTTOKEIMEVO TOUG OTA

So00évTa yia pera@pacn didayuéva Keipeva.

a. erat: 010 Yy TTPOCWTTO €VIKOU OPIOTIKAG TTAPAKEIUEVOU KAl UTTOTOKTIKAG EVECTWTA.
B. defecerat: 010 B* TTPOCWTTO €VIKOU OPIOTIKAG EVECTWTA EVEPYNTIKAG KAl
TTaBNTIKAS PWVNG.
Y. misit: oto a’ TPOoWTTO TTANBUVTIKOU OPIoTIKAG MEAAOVTA KAl OUVTEAEOUEVOU
MEANOVTO OTNV idIa Quvr).
0. potuit: oTo Yy TTPOCWTTO TTANBUVTIKOU OPICTIKAG TTAPATATIKOU KAl UTTEPOUVTEAIKOU.
€. coniuravit: oto B° TTPOCWTTO TTANBUVTIKOU OPICTIKAG KAI UTTOTAKTIKAG EVECTWTA
atnv idia pwvr).
OT. expulsus est: OTO ATTAPEPPATO EVECTWTA KAl TTOPAKEIMEVOU OTNV idIa Qwvr).
(Movadeg 12)
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5. Na METAQEPETE TIG TTPOTACEIG OTOV AVTIOETO ApPIBuS.

a. Mercatores magnas urbes vident.
B. Tu exercitum profligavisti et delevisti.

Y. Filia ad complexum patris cucurrit.

(Movddeg 6)

6. Na avTiypaQeTe TIG TTOPAKATW TTPOTACEIS CUUTTANPWVOVTAG TA KEVA ME TOV

KAaTdAAnAo T0TTO TNG Aé¢NG TTOU BPioKeTAI OTNV TTaAPEVOEDT).

a. Antonius multos (socius) (Catilina) deprehendit.
B. Nos illos in coetu deorum (immortalis-is-e) (repono,
TTOPAKEIMEVOG).
y. Dicuntur Germani non (studeo) (agricultura).
(Movadeg 6)

7. Na gvroTmrioere Kal va S10pOWOETE TO CUVTOKTIKO O@AAUa o0& KAOE TpoTaON
TTOU dKOAOUOEi. ZTO TETPADIO ATTAVTICEWV VA YPAWETE HOVO TO CPAAMA KAl TN
016pObwon Tou.

a. Miles sine audaciam non potest vincere.

B. Omnes homines propter dolore miserabantur.

(Movdadeg 2)

8. Na petarpartrei n evepynTiKA oUVTAN O€ TTAONTIKN KAl AVTIOTPOQA.

a. Legatus illustrem victoriam nuntiavit.
B. Consules a populo Romano deligentur.
(Movadeg 4)

9. Na utrodeigere TOU TTPETTEl VA TOVIOTOUV 01 Aé§EIG TTOU aKOAouBoUV (aTrd Ta
KEigeva TTou d6OnKav yia HETAPPAOT) Kal va AITIOAOYAOETE TTARPWG TIG
ATTAVTAOEIG COG.

a. adversus

B. proelio

(Movadeg 2)
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10.

11.

12.

a) MNMou atmrookotrouoe n cuvwpooia Tou KatiAiva n otroia ava@EépeTal 0TO
OeUTEPO KEIPEVO TTOU OONKE yIa HETAPPAON;

(Movada 1)

B) Molo ATaV TO ATTOTEAECHA QUTHG TG CUVWHOCIAG;
(Movada 1)

Na petappdoeTe To adidAKTO KEiMEVO TTOU aKOAoUBei oTnv EAANVIKN.
Caesar de re militari narravit. llle tradidit Romanos saepe proeliari contra populos
feroces, qui cupiebant invadere urbem. Ubi hostes adventaverunt, dux, vir

incredibili virtute, peritos milites iussit vi pugnare et periculum propulsare.

(Movadeg 8)

Na peTa@EPETE TO KEIMEVO TTOU aKOAOUOBEi oTn AATIVIKA.

IMoAAoi kATOIKOI QUTAG TNG PEYAANG TTONITEIQG €TOIMACOVTAV VA aPAIPECOUV ThV
ecouaia atrd Tov BaciAid aAAd o1 OTPATIWTIKEG OUVANEIG ENTTOdIoAV auTougs. ‘ETTeita
eKeivol TIHwpPABNKav.

(Movadeg 8)

— TEAOZ EZETAZTIKOY AOKIMIOY -

2AZ EYXOMAZTE KAGE ENITYXIA!
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